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Technical  and  Bibliographie  Notas/Notes  techniquas  et  bibliographiques 


Tha  Institute  has  sttempted  to  obtain  the  best 
origine!  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  signit'icantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 


I      I    Covers  damaged/ 


Couverture  endommagée 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

Cover  title  missing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Carres  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encra  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Sound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 
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Tight  binding  mcy  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  se.rée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  îhe  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  baen  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  comments:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  r^étails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


I      I   Coloured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 


I      I    Pages  damaged/ 

j      I    Pages  restored  and/or  laminated/ 
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Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 


I      I    Pages  detached/ 


Pages  détachées 

Showthroughy 
Trarsparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 


rri  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  varies/ 

I      I  Includes  supplementary  matériel/ 

r    I  Only  édition  available/ 
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Pages  wholly  or  partialiy  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  peges  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  é  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 

10X  14X  18X  22X 
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The  copy  fiimed  hare  has  baan  reproducad  thsinks 
to  tha  ganarosity  of  : 

Seminarv  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  'ilmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  da: 

Séminaire  do  Québec 
Bibliothèque 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  bast  qualliry 
possible  considaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  contract  spécifications. 


Original  copiée  in  printed  papar  covars  ara  fiinied 
beginning  with  the  front  cover  and  anding  on 
the  lest  page  with  a  printed  or  illustratad  impres- 
sion, or  the  bacic  cover  when  appropriate.  Ali 
other  original  copies  ara  fiimed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustratad  imprea- 
sion,  and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustratad  impression. 


The  last  recorded  frame  on  aach  microfiche 
shail  contain  the  symbol  — ^-(meaning  "CON- 
TINUEO"),  or  tha  symbo'  V  (maaning  "END"), 
whichaver  appliea. 

Maps.  plates,  charts.  etc..  may  ba  fiimed  at 
différent  réduction  ratios.  Thoaa  «oo  large  to  be 
entirely  includad  in  one  exposure  are  fiimed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bonom.  as  many  framea  as 
raquired.  The  following  diagrams  illustrata  the 
method: 


Laa  imagée  suivantaa  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  at 
da  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  6n 
confc/mité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Laa  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  an 
papier  eat  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  '»  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporta  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  la  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
caa:  la  symbole  "■«•signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmée  à  dae  taux  da  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
do  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  néses&aire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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MONSIEUR, 


■ASOBBVtOBÊ    SB    «VtbBO, 

18  JUILLET,    1853. 


Je  suis  bien  aise  de  vous  annoncer  que  le  clereé  d„  cHn^A.. 
dp.,,  eno„„  oe«e  année,  .„.  .van.a Jd'une  ^Z.     met::Z\Z 

Nous  sperons  heureux  de  nous  réunir  enseml.i..  ..o,.™.  j 
«aie,  pour  non.  renouveler  dan.  l'esp*  Te  ^i.    ".!,:::.  ""^  ""'"'  "■ 
p™.io.,  remplir  avee  plus  de  frui.  le  „Lis.ére  Jno      e  .e  Lt  IT' 
,|.n,.,.  uous  avons  besoin  de  eet  esprit  do  force  et  de  coull  '"^ 

bienfaisante  de  ,a  religion.    Nous  suions  C^^L'^^^^^^^ 
eux  nous  y  écouterons  avec  humilité  la  voix  du  Seigneur   et    .n  ''"'"' 

nous  en  sortirons  pénétréa  d'une  nouvelle  ardeur  pT'lV         ,      '  '"'  '"'"' 
ont  commencée.  ^       continuer  la  mission  qu'ils 

J'invite  spécialement  à  la  retraite  tous  les  prêtres  du  din.^««  „  • 
m  n.oe..aireu,eu.  retenus  e„e.  eux,-  eeux  sur  „    Tui  .u Z    Z  Z7Z' 
d.  prendre  part  aux  exereiees  de  la  dernière.   Je  dois  exil  le  .o^t  .' 
".«.,«e  possible,  dOsleee.™e„eenen,,  e.  en  .uS-iretrlesZo"^ 

"^sorn:*"":"''-'?"""™'  -'"-  '  -•—  ^^^  "^rz.° 

Je  itt  sotte  ne  remplirait  pas  le  but  désiré. 
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Pour  que  les  paroisses  ne  demeurent  pas  sans  secours,  pendant  le  temps  de 
la  retraite,  un  prêtre  devra  résider  dans  une  de  celles  qui  sont  désignées  sous  le 
même  numéro,  dans  le  tableau  joint  à  la  présente.  Ce  prêtre,  pourvu  qu'il 
soit  approuvé,  est  autorisé  à  biner,  pour  faciliter  aux  fidèles  des  paroisses  dont 
il  aura  la  garde,  le  moyen  d'entendre  la  sainte  messe,  le  dimanche  qui  se  ren- 
contre dans  l'intervalle  choisi  pour  la  retraite. 

MM.  les  curés  qui  viendront  à  la  retraite,  voudront  bien  informer  leurs 
paroissiens  des  dispositions  qu'ils  auront  prises,  pour  la  desserte  de  leurs  pa- 
roisses,  pendant  leur  absence.  Ceux  d'entre  eux  qui  n'auraient  pas  trouvé 
moyen  de  procurer  la  messe  à  leurs  paroissiens,  le  dimanche  qu'ils  seront  ab- 
sents, les  avertiront  de  se  rendre  aux  paroisses  voisines,  ou,  s'il  était  trop  diffi. 
cile  de  s'y  transporter,  ils  les  avertiront  qu'ils  sont  dispensés  ce  jour-là  de  l'o- 
bligation  d'assister  au  Saint-Sacrifice. 

Chaque  prêtre  est  prie  d'apporter  avec  lui  les  livres  de  piété  dont  il  aura 
besoin  pour  s'occuper  dans  les  temps  libres,  ainsi  qu'un  surplis  et  une  étole  pour 
1&  communion  générale. 

Vous  êtes  prié  de  rappeler  à  vos  paroissiens  que  c'est  dans  le  cours  du  mois 
prochain,  que  leurs  aumônes  pour  l'Œuvre  de  la  Propagation  de  la  Foi  doivent 
être  transmises  au  trésorier-pénéral. 

Recevez,  Monsieur,  l'assurance  de  mon  bien  sincère  attachement. 

ijl  P.  F.,  Archev.  de  Québec. 

(Pour  vraie  copie), 

Secrétaire. 
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TABLEAU    MENTIolïNE    DE    L' AUTRE    r»RT. 


1.— Ste.  Flavie  et  Ste.  Luce, 
2.— Rimouski  et  Ste.  Cécile, 
3.— St.  Simon,  les  Trois-Pistoles 
et  St.  Eloi, 

4.~Isle  Verte  et  St.  Arsène, 
5.-  -Cacouna    et   la    Rivière    du 
Loup, 

6.— St.  André  et  St.  Alexandre, 
7.— Kamouraska  et  St.  Paschal,' 
8.— Rivière  Quelle,  St.  Denis  et 
St.  Pacôme, 

9.— Ste.  Anne  et  St.  Roch, 
10.— St.  Jean  Port-Joly  et  l'Islet, 
11.— Cap  St.  Ignace  et  St. Thomas, 
12.— St.  Pierre  et  St.  François, 
13.— Berihier  et  St.  Valier, 
14.— St.  Michel  et  St.  Raphaël, 
15. — St.  Gervais  et  St.  Lazare, 
16.— St.  Charles  et  Beaumont, 
17. — Ste.  Claire  et  St.  Anselme, 
18. — Ste.  Hénédine,  Ste.  Margue- 
rite et  Frampton, 

19.— St.  Henri  et  St.  Isidore, 
20.— St.  Bernard,  St.  Elzéar  et  St. 
Frédéric, 

21 — Ste.  Marie  et  St.  Joseph, 


22.— St.  François  et  St.  George, 
23. — Tring  et  Lambton, 
24.— St.  Sylvestre  et  St.  GiUes, 
25. — Halifax  et  Somerset, 
26.— St.  Joseph  de  la  Pointe-Lévi. 
et  Notre-Dame  de  Lévi, 

XT.    ?'^'~St.  Jean  Chrysostôme  et  St. 
Nicolas, 

28.— St.  Antoine  et  Ste.  Croix, 
29.— Lotbinière  et  St.  Jean  Des- 
chaillons, 

30.— Grondines  et  St.  Casimir, 
31. — Deschambault  et  Cap  Santé, 
32,— Ecureuils,  Pointe  aux  Trem- 
bles et  St.  Augustin, 

33. — St.  Basile  et  St.  Raymond, 
34.—  Ste.  Catherine  et  Valcartier, 
35.— Ange-Gardien    et    Chateau- 
Richer, 

36.— Ste.  Anne,  St.  Joachim  et  St. 
Féréol, 

37.— Petite  Eivière,  Baie  St.  Paul 
et  St.  Urbain, 

38.— Eboulements,  Isle  aux  Cou- 
dres  et  St.  Trénée, 

39.— Malbaie  et  Ste.  Agnès. 


N.  B.-MM.  les  Curés  de  Matane  et  de  l'Isle  aux  Grues  peuvent  venir  à 
la  retraite  en  recommandant  leurs  paroisses  au  soin  de  leurs  confrères  qui  gar- 
deront  les  paroisses  voisines. 

MM.  les  Curés  de  l'Isle  d'Orléans  peuvent  s'arranger  ensemble,  de  manière 
a  laisser  à  un  seul  d'entre  eux  le  soin  de  toute  l'Isle. 
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